
 
 

2609 Linden Blvd. Brooklyn, NY 11208. Tel. 718-647-2632 Fax. 718-647-1321 
Email: stfortunatachurch@gmail.com.  Webpage: stfortunata-brooklyn.org 

You can also find us on Facebook and Youtube.com

SCHEDULE OF MASSES/ 
HORARIO DE MISAS 
 
SATURDAY/SÁBADO 
8:00 am English 
5:30 pm   Bilingual 
 
SUNDAY/DOMINGO 
 9:15 am   English  
10:45 am  Español 
12:15 pm  English 
 1:30  pm  English-Igbo 
 
WEEKDAYS/DIARIAS 
MONDAY,WEDNESDAYS, 
THURSDAYS, & FRIDAY   
8:00 am: bilingual  
 
TUESDAY & SATURDAY/ 
MARTES Y SÁBADO 
8:00 am: English 
 
MARTES 
7:30 pm  Misa y Grupo de 
Oración-Sótano de la Iglesia en 
español 
 
MONTHLY MASSES/ 
MISAS MESUAL 
1st FRIDAY/1er VIERNES 
BLESSED SACRAMENT  
8:00 am & 7:30 pm bilingual 
1ST SATURDAY/ 1er SABADO 
Misa del Divino Niño Viajero 
Rey de Reyes 7:00 pm 

Pastor/Párroco: Rev. Jose F. Herrera 
D.R.E: Sr. Norieta Tusi, C.S. JB.  
Pastoral Associate:  Sr. Loretta Flor io, C.S.JB. 
Deacon & Youth Minister: Dr. Harry Lopez  
Retired Deacons: Mr. Osborne Miranda 
Administrative Assistant/Bookkeeper:  
Mrs. Maria Jorge  
Secretary: Mrs. Julia Lopez 
Maintenance: Mr. Char lis De Peña  
Music Director: Mr. Edward McKenna 

 
SACRAMENTS 

BAPTISM: Arrangements should be made 
one month prior to Baptism. Please call or come 
to the rectory for information. Children 6 years 
or older should register for Religion classes. 
 
MARRIAGE: Arrangements should be made 
at least six months in advance. Please call the 
rectory for an appointment. For marriage 
preparation go to: www.bqprecana.org 
 
CONFESSIONS: Saturdays at 4:30 p.m. in 
the church. 
 
RELIGIOUS EDUCATION (CCD):  
Registrations is ongoing now 
 
OFFICE HOURS/ 
HORAS DE OFICINA 
Monday-Friday/Lunes a Viernes 
9:00 AM-4:00 PM 
Closed Lunch hr./Hora de Almuerzo:  12:30 to 1:pm 

St. Fortunata Weekend Masses are also live streamed.  If you 
are homebound you can see the Sunday Mass every week.  If 
you are in good health and able to come we encourage you to 
participate in person.  To see it Online go to:  
stfortunata-brooklyn.org and click Live Stream. 
 
Also you may see the Diocesan Masses on televisión. 
 
Las Misas dominicales de Santa Fortunata son transmitidas 
en vivo por internet.  Si está enfermo y no puede salir de su 
casa puede ver la Misa cada Domingo.  Si goza de buena 
salud es su deber participar de  la Misa en persona.  Para 
verla por internet visite nuestra página: stfortunata-
brooklyn.org y haga click en Misa en Vivo. 
También puede ver las Misas Diocesanas por televisión.  

 
SACRAMENTOS 

BAUTISMO: Las Inscripciones deben hacerse 
con un mes de anticipación. Para información 
de fechas y arreglos, por favor llame o venga a 
la oficina parroquial. Niños de 6 años en adelante 
deben registrarse en la catequesis para poder ser 
bautizados.  
  
MATRIMONIO: Los arreglos deben de 
hacerse con el Sacerdote por lo menos seis 
meses de anticipación. Por favor llamen a 
rectoría para hacer una cita.  Para el cursillo pre
-matrimonial inscríbase en www.Pre-Cana.org 
 
CONFESIONES: Los sábados a las 4:30 
p.m. en la Iglesia 
 
EDUCACION RELIGIOSA (CCD):  
Inscripciones en curso ahora 

CLERGY & STAFF/ CLERIGO Y PERSONAL WEEKEND MASSES (ONLINE)/ MISAS DOMINICALES  MASS SCHEDULE/ HORARIO DE MISAS   

 

December 17, 2023 



Saturday, December 16th / Sábado, 16 de Diciembre 
8:00 am:  1) Purgatorial Society 
5:30 pm: 1) Raul Antonio Lopez (D) (Recordatorio de su Cumpleaños), Sus Hijos 
    2) Por el Alma de Ignacia Blas Bravo y Felipe Galvez Blas 
     
Sunday, December 17th—Third Sunday of Advent 
Domingo, 17 de Diciembre—Tercer Domingo de Adviento 
Second Collection: Christmas Lights 
 
9:15 am:  1) Michael Ozougwu “Handover” (15 years remembrance), Livinus C. Anioke Ozougwu (4 years 
   remembrance), The Ozougwu Family 
   2) Safe Travel & God’s Protection for all Traveler this Christmas Season, The Ozougwu Family 
   3) Joseph Azouma (D), Daughter Alice 
10:45 am: 1) Andres Cruz (D), Su Madre Juana Cruz 
   2) Trinidad Muñoz (D), Eduardo Fata (D), Antonio Suarez (D) y Todas las Animas del Purgatorio,  
   Juana Muñoz 
   3) Jose Rodriguez (1 mes de fallecido), Maria Gomez 
   4) Por el Eterno Descanso de Juan De Dios De Jesus, Su Madre Georgina 
   5) Dalida Sofia Perez (16 años de fallecida), Ana Rodriguez 
   6) Por el Alma de Lucas Cepeda, De su Amiga Lisa  
12:15 pm: 1) For Priestly Vocations 
1:30 pm:  1) Emmanuel Okeka (D), His Family  
      2)  God’s Guidance & Protection for Chibuzo Nweke & Family  
      3) For the Repose of the Soul of Margaret Nwayiriuba Egwin (1 year remembrance), 
   Nze & Lolo Ezekiel Egwim  
 
Monday, December 18th / Lunes, 18 de Diciembre  
8:00 am:   1) In Thanksgiving to St. Fortunata, Beatrice Basile  
    2) God’s Blessings for all the Priests & Deacons, Claudette & Family 
 
4:00-8:00 pm: Advent Confessions in the Church/Confesiones en la Iglesia 
 
Tuesday, December 19th / Martes, 19 de Diciembre 
8:00 am:  1) Felicitas Gorden (D), Sisters of St. Fortunata Convent 
   2) God’s Blessings for all the Nuns & Teachers, Claudette & Family 
7:30 pm: 1) Grupo de Oración y Misa 
 
Wednesday, December 20th / Miércoles, 20 de Diciembre 
8:00 am: 1) Libby Guardiani, Sr. Loretta 
   2) Blessings to all the Staff, Claudette & Family 
 
Thursday, December 21st / Jueves, 21 de Diciembre 
8:00 am: Por las Almas del Purgatorio 
4:00-7:00 pm: Blessed Sacrament Adoration—Adoración al Santísimo 
 
Friday, December 22nd / Viernes, 22 de Diciembre 
8:00 am: 1) Anthony Omokaro (anniversary remembrance), Daughter Mary 
 
Saturday, December 23rd / Sábado, 23 de Diciembre 
8:00 am: 1) Purgatorial Society  
5:30 pm: 1) Por las Benditas Almas del Purgatorio 
    2) Por el Alma de Ignacia Blas Bravo y Felipe Galvez Blas 
    3) Por las Almas de Daniel Tatis, Anthony Martinez, Ana Tatis y Familia 
    4) Por el Cumpleaños de Ana Tatis y Favores Recibidos, Maria Vallejo   

Third Sunday of Advent/Tercer Domingo de Adviento 



Sarah Stewart, Anita Fischer, Lorna Jackson, Juanita Williams, Veronica Gray, Veronica Ikhibibhojere, De Anna Wilson, Patricia 
Edwards, Bobby Ray, Nathaniel Johnson, Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muñoz, Casilda Stevens, Angela Camacho, Ana Julia 

Diaz, Rosemary Wanzer, Shirley Jordan, Maria Veloz, Israel Velasquez, Nora Fraser, Jose Rafael Diaz, Crystal Dykes, Cecilia Vencebi 
(Cookie), C. Damani Higgins,  Verna Smith, Rafael Tejeda, Elsie Jorge,  Robinson Fernandez, Veronica Henry. 

PLEASE PRAY FOR THE SICK  
For All the Sick  in our Parish, our community, our country and 

around the world, May God grant them healing and strength. Amen. 

POR FAVOR ORE POR LOS ENFERMOS  
Oremos por nuestros enfermos, de nuestra Parroquia, de nuestra 

comunidad,  de nuestro país y de todo el mundo para que el Señor les 
dé la Salud de cuerpo, alma y espíritu.  Amén  

Sarah Benitez, Phil Morato, Angel Mercado, Jumaklin Pimentel, Sebastian Diaz, , Alyssa Alexander, 
Yuleisy Fernandez, Perry Cooper,  Muriel Charles, Patricia Avery, Sybil McLeggon, Talidah Washington,  
Renald Labissiere, Deanina Wilson Edwards, Paula Edgar, Maria Lopez,  Judy Watson, Michelle Davis, 
Eva Mejia Fernandez, Faneeza Mower, De Anna Wilson, Patricia Edwards, Nathaniel Johnson, Patricia 
Johnson, Claudina Jhoselyn Muñoz, Angela Camacho, Ana Julia Diaz, Rosemary Wanzer, Terri Brown, 
Shirley Jordan, Nora Fraser, Crystal Dykes, Cecilia Vencebi (Cookie), Damani Higgins,  Verna Smith,  
Veronica Henry, Takiema Bunche Smith, Dorothy Lawrence, Christine Velez, Juanitasealy Williams 

The Annual Catholic Appeal seeks to raise a 
minimum of $8 million to provide programs and 
ministries throughout the Diocese and support the 
local efforts of parishes like ours.  

Our Parish goal: $24,915.-   
Total Pledge: $27,500.-   

Total Paid $26,202.–Balance $1,761.- 
Any donation exceeding our goal will come 

to the Parish.   Every gift is important. 
Thank you. 

La Campaña Católica Annual busca recaudar un 
mínimo de 8 millones para proveer los programas y 
ministerios a lo largo de la Diócesis y apoyar los 
esfuerzos locales de las parroquias como la nuestra.   

La meta parroquial: $24,915.- 
Total en Promesas: $27,500.00 

Total pagado $25,600.– Balance: 2,585.- 
Cualquier excedente a nuestra meta volverá 

a nuestra parroquia.  Cada regalo es 
importante. Gracias. 

 
 

 
 
 
 
We ask you (and anyone else who is not officially registered as 
a Parishioner) to please use this form to register.  Please give it 
either to a Priest or put it in the collection basket in order to 
receive your Church envelopes every month. 
 
 
Mr. and Mrs. or Ms.______________________________________ 
 
Address: ___________________________________Apt#_______ 
 
City/State______________________________ Zip ____________ 
 
Tel. # _________________________________________________ 
 
Correction _____________or New Membership______________ 

 
 

 
 
 
 

Si usted desea estar oficialmente registrado/a como miem-
bro en la lista de nuestra parroquia  llene este formulario y 
échelo en la canasta de las colectas, de esa forma quedará 
inscrito en la parroquia  y podrá recibir los sobres para las 

ofrendas semanales. 
 
Mr. and Mrs. o Ms. _______________________________________ 
 
Dirección_______________________________Apt # __________ 
 
Ciudad/Estado____________________________Zip ___________ 
 
Tel. # ________________________________________________ 
 
Corrección ______________ o  Nuevo miembro ________________ 

Mass Readings for the 2nd Sunday of Advent Year B 
First Reading – Isaiah 61:1-2A, 10-11: Anointed by God, I am sent to bring hope to the poor, heal the brokenhearted, and 
proclaim freedom. Clothed in salvation, I joyfully await God's justice to flourish globally.    
Responsorial Psalm- Luke 1: My soul magnifies the Lord, rejoicing in God my Savior. He has blessed me, His humble 
servant, and shown mercy across generations, fulfilling His promise with compassion.                                                                               

Second Reading= 1 Thessalonians 5:16-24: Rejoice always, pray ceaselessly, and give thanks in all situations. Embrace the 
Spirit, discern truth, and avoid evil. May God sanctify you wholly for Christ's return, fulfilling His promise.                                             
Gospel -. John 1:6-8, 19-28: Sent by God, John the Baptist testified to the coming Light, making clear he was not the Christ, 
Elijah, nor the Prophet. Questioned by Jewish leaders, he identified himself as the voice prophesied by Isaiah, preparing the 
way for the Lord. Despite his significant role, John humbly acknowledged the greater one to follow, whose sandals he felt 
unworthy to untie.    



Dear brothers and sisters in our Lord Jesus Christ: 

 

 " Rejoice always. Pray without ceasing. In all circumstances give thanks, for 
this is the will of God for you in Christ Jesus. Do not quench the Spirit. Do not 
despise prophetic utterances. Test everything; retain what is good. Refrain from 
every kind of evil.” According to St. Paul, the final moment is near, but at the same 
time the hour of its arrival is unknown and unforeseen. Consequently, the Christian life 
must be marked by an attitude of preparation and vigilance. 

 As we continue our Advent journey we must, above all, be prepared and watchful 
because life is fragile and requires that we manage it according to the will of God and 
live communally as best we can. 

 This third Sunday is Gaudete (Rejoice) Sunday - joy for the Child who is going to 
be born, the Incarnate Word. Advent is not a penitential time but a time of hope and 
active expectation, because God has been kind to us. It is joyful because the forerunner, 
John the Baptist, prepares the way of the Lord. The earth is brightened, because Jesus is 
the light that is born from above, He is the Good News. 

 Last Tuesday, December 12, we celebrated Mass in honor of the Virgin of 
Guadalupe, Empress of the Americas; by the will of God this devotion has expanded 
throughout our Continent. We thank Mr. Margarito González, his wife and children who 
every year go out of their way to prepare the altar with art and flowers for our Mother, 
La Morenita de Tepeyac. May her maternal tenderness bless this family and our entire 
parish community. 

 We thank God for the meaning of the Eucharist in our daily lives and for all that 
God gives us, especially for the greatest gift: His Son. 

  

Blessings,    

Father José Francisco Herrera, Pastor                                                                                                     

   From the Desk of the Pastor ... 



Queridos hermanos y hermanas en nuestro Señor Jesucristo: 

 

 "Vivan siempre alegres, oren sin cesar, den gracias en toda ocasión, pues esto es lo 
que Dios quiere de ustedes en Cristo Jesús. No impidan la acción del Espíritu Santo ni 
desprecien el don de profecía pero sométanlo todo a prueba y quédense con lo bueno. 
Absténgase de toda clase de mal." En la perspectiva de Pablo, el momento final está 
próximo, pero al mismo tiempo es desconocido e imprevisto. En consecuencia, la vida 
cristiana debe estar  marcada por una actitud de preparación y vigilancia. 

 Seguimos avanzando en este itinerario de Adviento, hemos de estar preparados y 
vigilantes, ante todo, porque la vida es frágil y exige manejarla desde la voluntad de 
Dios y vivir comunitariamente de la mejor manera que podamos. 

 Este tercer domingo es el domingo de Gaudete, de gozo, por el Niño que va a 
nacer, el Verbo encarnado. De por sí,  Adviento no es un tiempo penitencial sino un 
tiempo de esperanza y expectativa activa, porque Dios ha sido bondadoso con nosotros. 
Es el gozo porque es el precursor Juan el Bautista quien prepara el camino del Señor. La 
tierra se ilumina, porque Jesús es la luz que nace de lo alto, es El la Buena Noticia.   

 El martes pasado, 12 de Diciembre, celebramos la misa en honor a la Virgen de 
Guadalupe, Emperatriz de las Américas, por voluntad de Dios esta devoción se ha 
expandido a lo largo y ancho de nuestro Continente. Agradecemos a don Margarito 
González, esposa e hijos que cada año se derrochan llenando de arte con flores el altar 
que preparan para nuestra Madre, la Morenita de Tepeyac. Que su ternura maternal 
bendiga a esta familia y a toda nuestra  comunidad parroquial. 

 Damos gracias a Dios por lo que significa la Eucaristía, en nuestro caminar, por 
todo lo que Dios nos da, especialmente el gran regalo: su Hijo. 

 . 

Alabado sea Nuestro Señor Jesucristo, 

P. José Francisco Herrera, Párroco                                                                                               

   Del Escritorio Del Párroco... 



 
St. Fortunata Church 

Brooklyn, NY 
Let the true meaning of Christmas  

—The Birth of Baby Jesus—  
be a part of your Christmas celebration! 

 
Christmas Schedule  

-Sunday, December 24th 
9:15 a.m. (English) 

10:45 a.m.  (Spanish) 
12:15 p.m. (English) 

1:30 p.m. (Igbo) 
- Christmas Eve: 

9:00 p.m.: Christmas Carols 
 10:00 p.m.: Christmas Eve Mass/  
 (Bilingual: English & Spanish) 

  
Monday, December 25th 

- Christmas Day: 
10:00 a.m. (English) 
12:00 p.m.  (Spanish) 

1:30 p.m. (Igbo) 
  

Sunday, December 31st 
9:15 a.m. (English) 

10:45 a.m.  (Spanish) 
12:15 p.m. (English) 

1:30 p.m. (Igbo) 
- New Year’s Eve: 

8:00 p.m. (Bilingual) 
  

Monday, January 1st 
-New Year’s Day: 

 10:00 a.m. (English) 
  12:00 p.m.  (Spanish) 

  1:30 p.m. (Igbo) 
 

 
Programa de La Navidad* 

¡Deja que el verdadero sentido de la 
Navidad 

  — El Nacimiento del Niño  Jesus —  
sea parte de tu celebración esta Navidad! 

  
Domingo  24 de Diciembre 

9:15 a.m. (Inglés)  
10:45 a.m. (Español) 
12:15 p.m. (Inglés)  

1:30 p.m. (Igbo) 
- Noche Buena: 

9:00 p.m.: Villancicos Navideños,  
10:00 p.m. Misa de Noche Buena 

(Bilingüe: Inglés y Español)  
  

Lunes, 25 de Diciembre 
- Día de Navidad: 

10:00 a.m. (Inglés)  
12:00 p.m. (Español) 

1:30 p.m. (Igbo) 
  

Domingo, 31 de Diciembre 
9:15 a.m. (Inglés)  

10:45 a.m. (Español) 
12:15 p.m. (Inglés)  

1:30 p.m. (Igbo) 
-Víspera de Año Nuevo:  
8:00 p.m.: Misa  (Bilingüe)  

 
- Día de Año Nuevo: Domingo, 1° de Enero 

10:00 a.m. (Inglés)  
12:00 p.m. (Español) 

1:30 p.m. (Igbo  
 



• Charismatic prayer group in Spanish, every Tuesday at 
7:30 p.m. in the Church Basement. 

• Cursillo group meetings every Sunday after the Spanish 
Mass in the Church Basement. 

• African Community Meetings: Last Sunday of each month 
after the 9:15 a.m. Mass in the church basement. 

• Bible Group meetings on Tuesdays, after the 8:00 a.m. 
Mass in the Rectory Basement 

• Youth Group: Meetings are every Sunday from 10:30 a.m. 
to 11:30 a.m.   

• Couples Encounter:  All couples are invited to attend our 
Encounter in Spanish, Next meeting:  Friday, January 12 of 
each month at 7:30 p.m.  in the Church Basement.  

• Blessed Sacrament Adoration: Every Thursday from 4:00 
p.m. to 7:00 p.m. in the Church  

 
• The rosary is prayed every Sunday right after the 9:15am 

mass, in Spanish. You are welcome to join us.  

• On December 12 we celebrate the Virgin of Guadalupe, we 
invite everyone to join this celebration, we will start with the 
Rosary at 7PM followed by mass. You are welcome to join 
us.  

 
• Anyone requesting a Mass Intention please call or visit 

our office at least two weeks in advance. You may book 
an intention now for any date during the year. 

 
• Advent Confessions will be on Monday, December 18th 

from 3:00 to 8:00 p.m. in the Church. 
 
• Congratulations to Riley Alexander Lucas Ramcharran, 

for his commendable academic performance and for 
achieving  Honor Roll status at Archbishop Molloy 
High School. 

• Grupo de oración carismática en español,         
todos los martes a las 7:30 p.m. en el sótano de la 
iglesia. 

• Legión de María en español, todos los miércoles 
a las 6:00 p.m. en el sótano de la iglesia. 

• Cursillo de Cristiandad Ultrella todos los 
domingos después de la Misa en el sótano de la 
Iglesia. 

• Grupo de Jóvenes: Reuniones todos los 
domingos de 10:30 a. m. a 11:30 a. m.  

• Encuentro de Parejas:  Todas las parejas estan 
invitadas. Próxima Reunión:  Viernes 12 de Enero a 
las 7:30 p.m. en el Sótano de la Iglesia. 

• Adoración al Santísimo Sacramento: 
      Todos los Jueves  de 4:00 p.m. a 7:00 p.m.  

en la Iglesia.   
• Se rezará el rosario en español todos los domingos 

antes de la misa de las 10:45am, les pedimos que 
mientras vayan llegando se integren por favor.  

 
• Para anotar Intenciones de Misas por favor 

hágalo por lo menos con dos semanas de 
anticipación. Puede anotar las Misas por el año.  
La ofrenda la puede traer cuando se acerque 
cada fecha.  

 
• Advent Confessions will be on Monday, 

December 18th from 3:00 to 8:00 p.m. in the 
Church. 

 
 
 

   
If you would like to dedicate a tree, please fill out this form, 
that will be lit up until The Epiphany of the Lord, January 7, 
2023.  The donation is $30.   This will help us with the cost 
of new lights & electricity.  
 
Tree Dedication… 
/Dedicatoria:__________________________________________________________________________________ 
 
_____________________________________________________________________Donation $30.-___________ 
 
By Name/Nombre:________________________________________________Tel. _________________________ 

 
. 
 
Si desea dedicar un árbol por favor llene este formulario, 
será iluminado hasta el 7 de Enero del 2024 dia de la 
Epifanía del Señor.  La donación mínima es de $30.00 
esto nos ayudará a cubrir parte de los costos de 
electricidad. 

Parish Announcements / Anuncios Parroquiales 



 

Moneygram 
Pasajes 
Excursiones 
Cruceros 
Luna de Miel 
Seguros 
Traducciones 
Notario Público 
Impuestos/Envíos 

Felix Fausto Bello, President 
2986 Fulton St  

Brooklyn, NY 11208 
Tels.  

718-827-1600 
718-827-6000 

 

Air Tickets 
Vacations 
Cruises 
Honey Moon 
Insurance 
Translations 
Notary Public 
Income Tax 
 

 

 
 
 
 

D  T  P  T  B  S  

 
 
 
 

 
 
 
 
 

F  Y  A  Y  L  O  
The Most Beautiful and Largest  

Funeral Home dedicated to 
 Community Service 

607 North Conduit Boulevard Brooklyn, NY 11208 
Grace Funeral Chapels is a DBA of City line Properties, Inc. 

• Handicap Accessible 
• Serving All Faiths 
• Pre-Need Arrange-

ments 

• Credit Cards Accepted 
• Insurance Claims 

Filed On Your Behalf. 

718.235.8088 
www.gracefunerals.com 

• Se Habla Español 
• Nous Parlons Créole 
• Worldwide Shipping 

2609 Linden Boulevard Brooklyn, N.Y. 11208. Telephone: 718-647-2632 Fax: 718-647-1321 

This space is available to 
advertise your business. 
Please support your bulletin. 
 
Este espacio está disponible 
para anunciar a su negocio.   
Por favor apoye nuestro 
boletín. 

We are part of BROOKLYN Deanery   Nº 6, 
consisting of the  following Parishes: 

St. Fortunata, Blessed Sacrament-St. Sylvester, 
Mary Mother of the Church, St. Michael-St. 

Malachi, Our Lady of Mercy, Our Lady of the 
Presentation, Our  Lady of Loreto and  St. Rita. We 
are also part  of Salve Regina Catholic Academy: for 

information please call : (718) 277-9000 
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